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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Рассмотрение известных фонетических явлений на более высоком теоретическом уровне, позволяющем

обучающимся более осознанно управлять произносительной стороной речевой деятельности,  осуществлять

полноценное устное общение на иностранном языке, а также способствующем формированию профессиональных

компетенций.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-1: способностью использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики,

переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач

Знать:

предмет и назначение теоретической фонетики, ее место в системе лингвистических знаний, основные единицы анализа

основные направления интерференции между английской и русской произносительными системами

методы и направления современных фонетических исследований

Уметь:

анализировать фонетические теории, аргументировать собственную точку зрения

доступно объяснять своеобразие английской фонетической системы

иллюстрировать теоретические положения примерами из речевой практики

Владеть:

произносительными навыками профессиональной академической речи

терминологией фонетического анализа

методами и процедурой фонетического исследования

ОПК-3: владением системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого

иностранного языка, его функциональных разновидностей

Знать:

основные положения фонетической теории

специфику фонетической организации и функционирования звучащей речи

фонетические средства реализации различных типов дискурса для достижения определенных коммуникативных задач

Уметь:

применять приобретенные знания в процессе межкультурной коммуникации и педагогической деятельности по развитию

навыков произношения

доступно объяснять своеобразие английской фонетической системы по сравнению с фонетической системой родного

языка

идентифицировать и комментировать стилистические, территориальные, диалектные и социальные варианты иноязычного

произношения

Владеть:

произносительными навыками, соответствующими орфоэпическим нормам изучаемого языка

фонетической терминологией, необходимой для чтения научной литературы, анализа и комментария произносительной

стороны речи

способами коррекции фонологических и фонетических ошибок


